
llfi S. JOÃO, XIII.

onde eu estiver, ali estará tambem

meu servidor. E se alguem me ser

vir, o Pai o ha de honrar.

27 Agora está turbada minha alma ;

o que direi ? Pai, salva-me desta ho

ra : mas por isso vim a esta hora.

28 Pai glorifica teu Nome. Veio

pois huma voz do ceo, que dizia: e já

o tenho glorificado, e outra vez o glo

rificarei.

29 A multidão pois que ali estava, e

a ouvio. dizia: que havia sido trovão.

Outros diziao : algum Anjo lhe tem

falado.

30 Respondeo Jesus e disse : não veio

esta voz por amor de mim, senão por

amor de vósoutros.

3 1 Agora he o juizo deste mundo :

agora será lançado fóra o Principe

deste mundo.

32 E eu, quando for levantado da

terra, a todos trarei a mim.

33 (E isto dizia, significando de que

morte havia de morrer.)

34 Respondeo-lhe a multidão: da

Lei temos ouvido, que o Christo per

manece para sempre ; e como dizes

tu, que convém, que o Filho do ho

mem seja levantado? quem he este

Filho do homem ?

35 Disse-lhes pois Jesus: ainda por

hum pouco de tempo a luz está com-

vosco ; andai em quanto tendes luz,

paraque as trevas vos não apanhem.

E quem anda em trevas, não sabe

aonde vai.

36 Em quanto tendes luz, crede na

luz, para que sejais filhos da luz. Es

tas cousas falou Jesus, e indo-se, es-

condeo-se delles.

37 E ainda que perante elles tinha

feito tantos sinaes, nem porisso crião

nelle.

38 Para que se cumprisse a palavra

do Propheta Isaias, que disse ; Senhor,

quem creo nossa prégação ? e a quem

foi revelado o braço do Senhor?

39 Por isso não podião crer, por

quanto outra vez Isaias disse:

40 Os olhos lhes cegou, e o coração

lhes endurereo ; para que dos olhos

não vejão, e de coração não entendão,

e se convertão, e eu os cure.

41 Isto disse Isaias, quando vio sua

gloria, e falou delle.

42 Comtudo ainda até dos Principes

tambem crérão muitos nelle : masiiao

o confessavão por amor d us Pharisecs ;

por não serem lançados da Svhasosa

43 Porque amavão mais a gloria óc"

homens, do que a gloria de Deos.

44 E clamou Jesus, e disse : Quem

crê em mim, não crê em mim. será.:

naquelle que me enviou :

45 E quem a mim me vê, vê áquela

que me enviou.

46 Eu sou a luz que vim ao munda

para que todo aquelle que crê em

mim, não permaneça em trevas.

47 E se alguem ouvir minhas pala

vras, e as não crer; não o julgo ea.

Porque não vim a lulgar ao mundo,

mas salvar ao mundo.

48 Quem a mim me engeitar, e mi

nhas palavras não receber, já ter*

?[uem o julgue ; a palavra que tenho

alado, essa o ha de julgar no ultimo

dia.

49 Porque eu não tenho falado de

mim mesmo : porém o Pai que me

enviou, elle me deo mandamento do

que hei de dizer, e do que hei de fa

lar.

50 E sei que seu mandamento he

vida etema. Assim que o que ea fa

lo, assim o falo, como o Pai me tem

dito.

CAPITULO XIII.

E ANTES da Festa da Pascoa, sa

bendo Jesus que já sua hora era

vinda, para que deste mundo passa=w

ao Pai, havendo amado aos seas.

que estavão no mundo, até o fim os

amou.

2 E acabada a cea (havendo já o Di

abo mettido no coração de Judas de

Simão Iscariota, que o trahisse.)

3 Sabendo Jesus que já o Pai todas

as cousas lhe tinha dado em as máos,

e que de Deos havia sahido, e a Deos

se ia.

4 Levantou-se da cea, e tirou os ves

tidos, e tomando huma toalha, cin?*-

se.

5 Depois deitou agua em huma bacia,

e começou a lavar os pés aos discipu

los, e alimpar-ZAos com a toalha, coo

que estava cingido.
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6 Veio pois a Simão Pedro; e elle

Lhe disse : Senhor, tu a mim me lavas

os pés?

7 Respondeo Jesus, e disse-lhe: o

que o faço não o sabes tu agora ; mas

depois o entenderás.

8 Disse-lhe Pedro : nunca me lava

rás os pés. Respondeo-lhe Jesus : Se

eu te não lavar, não terás parte comigo.

9 Disse-lhe Simão Pedro: Senhor,

não só meus pés, mas ainda as mãos

e a cabeça.

10 Disse-lhe Jesus: aquelle que está

lavado não necessita senão de lavar

os pés, mas todo está limpo. E vós-

outros limpos estais porém não todos.

1 1 Porque bem sabia elle quem o

havia de trahir : porisso disse ; todos

não estais limpos.

12 Assim que havendo-lhes lavado

os pés, e tomado seus vestidos, tor-

nou-se assentar á mesa, e disse-lhes:

entendeis o que vos tenho feito 1

13 Vósoutros me chamais Mestre, e

Senhor, e bem dizeis : que eu o sou :

14 Pois se eu, o Senhor, e o Mestre,

vos tenho lavado os pés, tambem vós

outros vos deveis lavar os pés huns

aos outros.

15 Porque vos tenho dado exemplo,

para que como eu vos tenho feito, fa

çais vósoutros tambem.

16 Em verdade, em verdade vos di

go, que não he o servo maior que seu

Senhor ; nem o embaixador maior que

aquelle que o enviou.

17 Se sabeis estas cousas, sereis be-

maventurados, se as fizerdes.

18 Não digo de todos vósoutros; bem

sei eu aos que tenho escolhido ; mas

para que se cumpra a Escritura, que

diz: o que come comigo, levantou

contra mim seu calcanhar.

19 Desde agora, antes que se faça,

vo-lo digo, para que, quando se fizer,

creais que eu o sou.

20 Em verdade, em verdade vos di

go ; que se alguem receber ao que eu

enviar, a mim me recebe : e quem a

mim me receber, recebe áquelle que

me enviou.

2 1 Havendo Jesus dito isto, turbou-

se em espirito, e testificou, e disse :

em verdade, em verdade vos digo,

que hum de vósoutros me ha de trahir.

22 Pelo que os discipulos se olhavão

huns para os outros, duvidando de

quem tsto dizia.

23 E hum de seus discipulos, a quem

Jesus amava, estava assentado á mesa

recostado no regaço de Jesus.

24 A este pois fez sinal Simão Pedro,

que perguntasse, quem era aquelle de

quem isto dizia í

25 E derribando-se elle ao peito de

Jesus, disse-lhe : Senhor, quem he ?

26 Respondeu Jesus : aquelle he a

quem eu der o bocado molhado. E

molhando o bocado, o deo a Judas do

Simão Iscariota.

27 E após o bocado, entrou nelle Sa

tanás. Disse-lhe pois Jesus : o que

fazes, faze-o depressa.

28 E nenhum dos que á mesa esta-

vão assentados, entendeo a que pro

posito lho disséra.

29 Porque alguns cuidavão, que por

quanto Judas tinha a bolsa, lhe dizia

Jesus : Compra o que para o dia da

Festa nos he necessario : ou, que al

guma cousa désse aos pobres.

30 Havendo elle pois tomado o bo

cado, logo sahio. Ê era iá noite.

31 Sahido elle pois, disse Jesus:

agora he o Filho do homem glorifica

do, e Deos he glorificado nelle.

32 Se Deos nelle he glorificado, tam

bem Deos o glorificará em si mesmo,

e logo o ha de glorificar.

33 Filhinhos, ainda hum pouco estou

comvosco. Buscar-me-heis ; e, como

aos Judeos disse ; aonde eu vou, vós

outros não podeis vir : assim vo-lo di

go eu agora tambem.

34 Hum mandamento novo vos dou,

que vos ameis huns aos outros: co

mo eu vos amei a vós, que tambem

vós huns aos outros vos ameis.

35 Nisto conhecerão todos que sois

meus discipulos, se vós tiverdes amor

huns aos outros.

36 Disse-lhe Simão Pedro: Senhor,

aonde vas 1 Respondeo-lhe Jesus :

aonde eu vou me não podes tu seguir

agora ; porém depois me seguirás.

37 Disse-lhe Pedro : porque agora te

não posso seguir 1 por ti porei minha

vida.

38 Respondeo-lhe Jesus : por mim

porás tua vida ? em verdade, em ver-
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dado te (ligo, que o gallo não cantará,

até que tres vezes me não negues.

CAPITULO XIV.

NAO se turbe vosso coração : credes

em Deos, crede também em

mim.
•2 Ern casa de meu Pai muitas mora

das ha ; quando não, eu vo-lo diria ;

vou a vos aparelhar lugar.

3 E quando eu for, e vos aparelhar

lugar, outra vez virei, e vos tomarei

comigo, para que vósoutros também

estejais onde eu estiver.

4 E já sabeis aonde vou, e sabeis o

caminho.

5 Disse-lhe Thomas: Senhor, não

sabemos aonde vas; e como podemos

saber o caminho?

6 Jesus lhe disse : Eu sou o cami

nho, e a verdade, e a vida. Ninguém

vem ao Pai, senão por mim.

7 Se vós a mim me conhecêreis,

também conheceríeis a meu Pai ; e

já desde agora o conheceis, e o tendes

visto.

8 Disse-lhe Philippe : Senhor, mos-

tra-nos ao Pai, e basta-nos.

9 Jesus lho disse : tanto tempo ha

que estou comvosco, e ainda me não

tens conhecido Philippe ? Quem a

mim me tem visto, ja tem visto ao

Pai ; e como dizes tu ; mostranos ao

Pai?

10 Não cres tu que eu estou no Pai,

e que o Pai está em mim ? as pala

vras que eu vos falo, nfto as falo de

mim mesmo, mas o Pai que está em

mim, elle he o que faz as obras.

1 1 Crede-me que estou no Pai, e que

o Pai está em mim : e quando náo,

crede-me pelas mesmas obras.

12 Em verdade, em verdade vos di

go, que aquelle que crê em mim, as

obras que eu faço também elle as fa

rá : e fará maiores que estas. Por

que eu vou a meu Pai.

13 E tudo quanto pedirdes em meu

nome, eu o farei : para que o Pai se

ja glorificado em o Filho.

14 Se alguma cousa pedirdes em

meu nome, fala-hei.

15 Se me amais, guardai meusman-

16 E eu rogarei ao Pai. e elle tos

dará outro Consolador, para que pau

sempre fique comvosco :

1 7 Ao Espirito de verdade, a qnex

o mundo não pode receber ; porçi*

náo o vê, nem o conhece ; mas t*

outros o conheceis, porque habita com

vosco, e em vósoutros ha de estai.

18 Órfãos vos não deixarei, outra ta

a vós virei.

19 Ainda hum pouco, e mais ousa

do me não verá : mas vósontros sb

vereis: porquanto eu vivo, e tcsk-

tros vivereis.

20 Naquelle dia conhecereis que o-

tou em meu Pai, e vósoutrosem mis.

e eu em vósoutros.

21 Quem tem meus mandamento!

e os guarda, esse he o que me ama

e quem a mim me ama será arri- '

de meu Pai, e eu o amarei, e a efe

me manifestarei.

22 Disse-lhe Judas, náo o Iscariota:

Senhor, que ha, porque a nósoutwt?

has de manifestar, e não ao muno '

23 Kespondeo Jesus, e disse-lhe: *

alguémme ama, guardará minha pala

vra, e meu Pai o amará, e viremos >

elle, e faremos morada com elle.

24 Quem me não ama, não guani»

minhas palavras. E a palavra c*

ouvis não he minha, senão do h

que me enviou.

25 Estas cousas vos tenho dito, es

tando ainda comvosco.

26 Mas aquelle Consolador, o Esc

rito Santo, ao qual o Pai ha de enT».'

em meu nome, esse vos ensinará to

do, e tudo quanto vos tenho dito, tos

fará lembrar.

27 A paz vos deixo, minha pai i»

dou : não como o mundo o dá, vo-h

dou. Não se turbe vosso coraçán

nem se atemorize.

28 Ja ouvistes que vos tenho di»:

vou, e venho a vósoutros. Se w

amásseis, verdadeiramente vos sof

ríeis, porquanto tenho dito, «o Pai

vou : pois meu Pai maior he que en.

29 E já agora vo-lo disse ante» qw

se faça, para que quando se fiíer. •

creais.

30 Já comvosco nâo falarei M*'.

pois já o Príncipe deste mundo vem. »

nada em mira tem.


